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Easter Sunday:
The Resurrection of Our Lord, Jesus Christ

John 1:1-17

Divine Liturgies:
Sundays: 9:00 a.m. (Ukrainian) & 11:15 a.m. (English)
Monday-Friday: 8:00 a.m.
Saturdays: 5:00 p.m.
Holy Days of Obligation: 10:00 a.m. & 7:00 p.m.
Baptisms & Funerals: By arrangement.
Marriages: By arrangement eight months in advance.
NOTE: Marriage preparation course required.
Confessions: 20 minutes before Sunday Divine Liturgies, or by
appointment.
Pastor: Fr. Iryney Valyavka, OSBM
Parish Secretaries (part time): Lorraine Stoyko & Michelle Yakimetz

HOLY TRINITY PARISH OFFICE HOURS (Monday-Friday)
9:30 a.m. to 12:00 p.m. and 1:00 p.m. to 4:30 p.m.



mailto:ucveg@telusplanet.net

May you and your family enjoy this Easter to its true spirit
and make every blessing count.

May the Easter Liturgy help us understand and appreciate
more deeply the Paschal Mystery — the times of dying and rising
to new life in Christ.

May we all receive a deeper share in his gift of peace:
“Peace be with you” the Risen Lord says to each of us. | pray
that you receive the blessings of his peace, a peace the world
cannot give. Xpuctoc Bockpec! BoictuHy Bockpec!

Fr. Iryney Valyavka, OSBM
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Volunteer Corner:

A huge thank you to all volunteers who have assisted with
the preparation for and catering of the Curling Club Fundraiser
on March 9, the Annual Razom in February, as well as for the
Perohy Suppers, work bees, funerals, and all other functions.

Also, a huge thank you to all volunteers who have assisted
with the various other tasks, including taking part in the spring
cleaning bee, preparing the space for the placing of the Shroud
on Good Friday, other seasonal indoor and outdoor decorating,
linen care, as well as all other tasks too numerous to list.

Graveside Services in Vegreville & Surrounding Areas:

Vegreville: Saturday, April 27t and Sunday, April 28th
— 2:00 p.m. at Riverside Cemetery.
- (In case of inclement weather, they will be at 2:30 pm in
the church).
- Please call or come to the Parish Office to register the
names you wish to be mentioned during the services.

Mundare (Cemetery A): Sat., May 4 & Sun., May 5 at 2:00 p.m.
- (In case of inclement weather, they will be held at 2:30 pm
in the Mundare church).

Mundare (Cemetery B): Saturday, April 20t at 2:00 p.m.
- (In case of inclement weather, they will be at 2:30 pm in
the Mundare church).

Hilliard Farm: Saturday, April 27t at 10:00 a.m., beginning
with Divine Liturgy. (Including the names from Hilliard Town.
Graves in Hilliard Town will be blessed following the service at
Hilliard Farm).




Liturgy Service at Senior’s Homes:
Mon., April 8t: 10:00 a.m. at Homestead Lodge
Tue., April 16t: 10:00 a.m. at Heritage House
Fri., April 19t: 10:00 a.m. at Century Park
Tues., April 23r: 10:30 a.m. at Vegreville Care Centre
Wed., April 24th: 10:00 a.m. at Vegreville Manor
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Perohy & Cabbage Rolls for Sale:
To order, please call the Parish Office at 780-632-3433.

Potato & cottage cheese/potato & cheddar cheese Perohy -
$30.00/bag; packaged in bags of 4.5-dozen.

A limited supply of sauerkraut perohy is currently available
for $20.00/bag, with 2-dozen in each.

Cabbage Rolls: Approximately 4-dozen per tray

- Sweet Cabbage rolls for $30.00/tray
— Sour Cabbage rolls for $35.00/tray

When purchasing, please remember to bring a bag to carry your
order in.
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2023 Tax Receipts: Please note - due to a software error on
parishioner tax receipts, we have reissued the 2023 tax
receipts with the proper correction. Please disregard the
receipt you received previously.

The Parish Office will answer inquiries made about the tax
receipts until April 30th,

Appeal for Donations toward Annual Insurance Premiums
The Parish’s annual insurance premiums are due. The total
amount for the Parish to pay is $20,249.68. Donations to help
cover this large and necessary expense are being gratefully
accepted. 7o date, a total of $7,670.00 has been donated
towards this purpose. Thank you!

++++t++++++4+4+4+
Parish Weekly Donations:
- Sunday Offerings - March 03: $1,650.00
- Sunday Offerings - March 10: $1,660.00
- Sunday Offerings - March 17: $1,010.00
- Sunday Offerings - March 24: $1,765.00

March Total Donation: $6,085.00



PARISH EVENTS AND ANNOUNCEMENTS

Friday, March 29: Great Friday (Strict fast from all meat &
dairy products)
- 1:00 p.m. - Vespers with the Placement of the Holy Shroud
- 7:00 p.m. - Jerusalem Matins
— (Parish Office closed)

Saturday, March 30: Great (Holy) Saturday
- 8:45 a.m. - Divine Liturgy of St. Basil the Great, Blessing
of Paschal Food
- 10:30 a.m. - Blessing of Paschal Food at Veg. Care Centre
- 11:00 a.m. - Blessing of Paschal Food at Century Park
- 11:30 a.m. - Blessing of Paschal Food at Homestead Lodge
- 11:50 a.m. - Blessing of Paschal Food at Heritage House
- 12:15 p.m.- Blessing of Paschal Food at Vegreville Manor

- 2:00, 3:00, 4:00, 5:00 p.m. - Blessing of Paschal Food,
confessions

- 7:00 p.m. - “Service at the Grave”, Blessing of Paschal
Food

Sunday, March 31: - RESURRECTION OF OUR LORD JESUS
CHRIST
- 7:30 a.m. - Paschal Matins, Divine Liturgy (bilingual),
Myrovannia and Blessing of Paschal Food
- 11:00 a.m. - Divine Liturgy (English), Myrovannia &
Blessing of Paschal Food

Monday, April 1: Easter (Bright) Monday
- 9:00 a.m. - Resurrection Matins, followed by Divine
Liturgy
- Parish Office closed

Tuesday, April 2: Easter (Bright) Tuesday
- 9:00 a.m. - Resurrection Matins, followed by Divine
Liturgy
- Parish Office reopens

Saturday, April 6t
- 5:00 p.m. - Divine Liturgy

Sunday, April 7t: St. Thomas Sunday
- 10:00 a.m. - Divine Liturgy (Bilingual)
“Sviachene” - Parish Easter Dinner in Parish Hall. All
Parishioners are encouraged to participate as one family
in this annual event.

A ik T ok R N R R



31 bepe3na: BOCKPECIHHA NOCINoOAA
HALLHOIO ICYCA XPUCTA BEJIUKAEHb

Mo “bnarocnoBeHHe LLAPCTBO " 'AMIiHb’:  Xpuncroc
BOCKpecC i3 MepTBUX, * CMepTI0 CMepTb noaonaB * i
TUM, O B rpobax, XUTTa AapyBasB. (Tpu pa3n)

BocknukHiTe locnopesi, Bca 3emne! CniBante X iMeHi
Noro, Bippante cnaBy xBani WMoro. * MonutBamu
boropoauui, Cnace, cnacu Hac.

CkaxiTte boroBi: — Ak cTpawHi gina Teol! 3agna Benukoi
cmnn  TBOEI nectutumyTb Tobi Boporu TBoOI.
MonutBamun boropoauui, Cnace, cnacm Hac.

Bca 3emnga Hexan noknoHuTbca Tobi, i cnisae Tobi, Hexan
Xe cniBae iMeHi TBoemy, BceBuwHIN. * Monuteamu
boropoauui, Cnace, cnacu Hac

CnaBa Ortuyto, i CuHy, i Ceatomy [lyxoBi, i HWHI, i
noBcAKYaC, i HA BiKWU BiYHi. AMiHb.

€eanHopoaHuin CuHy...

AHTUdOH 3: Xanm BockpecHe bor, i po3bixaTbcs BOpoOru
WMoro, * i xai TikaloTb Big, NMLA MOro Ti, WO HEHABMAATD
Moro. Tponap: XpUcToc BOCKpeC i3 MepTBUX, * cMepTHo
cMepTb NOA0NAB * | TUM, WO B rpobax, XMUTTA AapyBas.

AK Wwe3a€e AWM, Xah BOHWU LLe3HYTb, * AK BiA BOTMHIO
TONUTLCA BiCcK. Tponap: XpuUCToC BOCKpecC i3 MepTBUX, *
CMepTIO CMepPTb NOA0MAB * i TUM, WO B rpobax, XUTTs

AapyBaB.

Tak Hexan NorubHyTb rpilWwHWKKM Bia nuusa boxoro, * a
npaBegHUKM Xaun 3BecenaTbCa. Tponap: Xpucroc
BOCKpecC i3 MepTBUX, * CMepPTIO CMepTb NOA40/aB * | TUM,
o B rpobax, X1TTa AapyBas.

BxiaHe: B uepkBax 6narocnosite bora, locnoaa, su — 3
axepen I3painesux. Tponap: XpucTtoC BOCKpecC i3
MepTBUX, * CMepTI CMepTb NoAosaB * i TUM, WO B
rpobax, XUTTa AapyBaB.



CnaBa Ortuyto, i CuHy, i Ceatomy JlyxoBi, i HWHI, i
NoBCAKYAC, | HA BiKW BiYHi. AMiHb.

KoHpak, ronoc 8: Xou i po rpoby 3inwos Tu,
be3cMepTHUK, * TO anoOBYy 3pyWHYBAB TWU CuUAy * i
BOCKpecC, AK nepemoxeub, Xpucte boxe, * XiHKaM
MUPOHOCULAM 3BicTMBWN: PagynTteca! * | mup aapyBas
Twn cBOIM anoctonam, * ynasimm e noaae BOCKPeCiHHA.

3amictb Tpuceartoro: Bci Bu, wo B Xpucrta xpucrtmnaucsa, *
y Xpucta 3oaarHynuca. Anunya. (tpu pasm) Cnaea Otuto,
i Cnny, i CBaTomy /JlyxoBi, * HUHI, i NOBCAKYAC, | HA BiKK
BiYHI. AMiHb. * Y Xpucrta 3oaaruynuca. Annnysa. * Bci Bu,
o B Xpucta xXpuctmnuca, * y Xpucrta 304ArHYNUCA.
Annnys.

NMpokimeH, ronoc 8: Lle aeHb, Wo noro cteopus Focnoapb,
* TOX paainmo i Becenimcsa B HiMm. (Mc. 118:24, 1)

Ctux: [akynte locnoaesi, 60 aobpui, * munocepas Moro
NOBIKMW.

NMpokimeH, ronoc 8: Lle aeHb, Wo moro cteopus Focnoapb,
* TOX pafinMo i BeceniMmcs B HiM.

AIAHb CeaTnx AnoctoniB UYntaHHAa (1:1-8)

Xop, ronoc 4: Anunya! Annnya! Anunya! (MNMc. 101:14,20)
Ctux: Tn, BockpecHuuw, 3munyewcsa Hag CioHoM.

Xop, ronoc 4: Annnya! Annnya! Annnya!

Ctux: l'ocnoasb i3 Hebec Ha 3eMJ1t0 TIAHYB.

Xop, ronoc 4: Annnya! Annnya! Annnya!
Big MoaHa CeaAToi EBaHrenii yntanHa (1:1-17)

Jlioan He KNAKalOTb NiA Yac OCBAYEHHSA i nepep, i no
MpuuacTio Big, BockpeciHHA Ao 3icnaHHa CeaToro

Ayxa.

3amictb “locTouHO ..” AHren 3BicTUB bnaropaTHin:
“Uuctasa [iso, paayunca! * | 3HoBy kaxy: Paaynca! * Tsin
CVH BOCKpecC Ha TpeTin AeHb i3 rpoby * i mepTBUX
BOCKpecuB.” * Jlioan, Becenitecqa. * CBiTucs, cCBiTuUCH,
HoBM Epycanume! * CnaBa 60 locnoaHa Ha Tobi




3acaana. * Pafnin HUHI 1 Becenucs, CioHe, * a Tu, ynucra
boropoauue, BTiwanca * BockpeciHHAM CuHa TBoro.

MpuyacHun: Tino XpuctoBe NpPUUMITL, A)Xepena
6e3cMepTHOro CNoXuBiTb. Anunya. Anunys. Anunys.

3amictb: “bnarocnoseH, xTo nae ...”; “Mu 6aymnmn cBiTno
icTuHHe ...”; “CnaBa OTtuto ”: CcniBaEMO: XpuUCToC
BOCKpeC i3 MepTBUX, * CMepTIO CMepTb NOoA0NaB * | TUM,

o B rpobax, XuUTTH AapyBas. (041H pas)
3amicTb: “Hexanm cnoBHATbCA ycTa Hawi ...”; “Hexan byne

iMm’a ...”: cniBaemo: XpUCTOC BOCKpeC i3 MepTBUX,
CMepTI0O CMepTb MOA0NAB * i TUM, LLO B Fpobax, XUTTH
AapyBaB. (Tpu pasu)

[Tou kiHYl JliTyprii CBALLEHNK, 3BEPTAETHCA 4O BIPHUX I3
nigHeceHum xpecrom I tpuyi riporosaowye: XPUCTOC
BOCKPEC!

A BipHI pagicHo Bigriosigatots.: BOICTUHY BOCKPEC!

.

CBAWeHNK: XpUCTOC BOCKpeC i3 MepTBUX, * CMepTHo
CMepTb NOA0NAB * | TUM, WO B rpobax, XUTTA AapyBaB.

.

Xop: Xpuctoc BOCKpecC i3 MepTBUX, * CMepTH CMepTb
noaonas * i TMM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

CBAWweHnK: XpUCTOC BOCKpeC i3 MepTBUX, * CMepTIo
CcMepTb NOA0NMaB *

Xop: ... i TUM, W0 B rpobax, XUTTa AapyBas.

CeAweHuK: | HaM gapyBaB XUTTHA BiUHe, ...

Xop: ... NoKNoHAeEMOCb Mloro Ha TpeTil AeHb BOCKPECiHHIO.
lTpu kinyi Jlityprii MupoBaHHA.

e o T o



Sunday, March 31st: THE RESURRECTION OF OUR LORD,
JESUS CHRIST - Easter Sunday

Following the Opening “Amen”: we sing: Christ is risen
from the dead, * trampling death by death * and to
those in the tombs giving life. (three times)

First Antiphon: Shout to the Lord, all the earth,* sing now
to His name, give glory to His praise. Through the
prayers of the Mother of God,* O Saviour, save us.

Say unto God, “How awesome are Your works!* Because of
the greatness of Your strength Your enemies will flatter
You.” Through the prayers of the Mother of God,* O
Saviour, save us.

Let all the earth worship You and sing to You,* let it sing
to Your name, O Most High! Through the prayers of
the Mother of God,* O Saviour, save us.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy
Spirit; now and for ever and ever. Amen.

Only-begotten Son (Page 23)...

Third Antiphon (Ps 68:1,2,3): Let God arise, and let His
enemies be scattered; * let those who hate Him flee
from before His face. Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death * and to those in the
tombs giving life.

As smoke vanishes, let them vanish, * as wax melts before
the fire. Tropar: Christ is risen from the dead, *
trampling death by death * and to those in the tombs
giving life.

So let sinners perish before the face of God, * but let the
righteous be glad. Tropar: Christ is risen from the
dead, trampling death by death and to those in the
tombs giving life.

Entrance Hymn (Ps 68:26): In the churches bless God, the
Lord from the fountains of Israel. Tropar: Christ is risen
from the dead, * trampling death by death * and to
those in the tombs giving life.

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.



Kondak, tone 8: Though you descended into a tomb, O
Immortal One, * yet You destroyed the power of Hades;
*and You rose as victor, O Christ God, * calling to the
myrrh-bearing women: Rejoice! * And giving peace to
Your apostles: * You, who grant resurrection to the
fallen.

In place of: “Holy God...” page 31: All you, who have been
baptized into Christ, * you have put on Christ! Alleluia!
* All you, who have been baptized into Christ, * you
have put on Christ! Alleluia! * All you, who have been
baptized into Christ, * you have put on Christ! Alleluia!
* Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, * now and for ever and ever. Amen. * You have
put on Christ! Alleluia. * All you, who have been
baptized into Christ, * you have put on Christ! Alleluia.

Prokimen, tone 8: This is the day, which the Lord has
made; * let us rejoice and be glad in it.

Verse: Give thanks to the Lord, for He is good, for His
mercy endures forever. (Ps. 118:24, 1)

Prokimen, tone 8: This is the day, which the Lord has
made; * let us rejoice and be glad in it.

A Reading from the Acts of the Apostles (1:1-8)

Faithful, tone 4: Alleluia! Alleluia! Alleluia! (Ps. 101:14,
20)

Verse: When You rise, You will have compassion on Zion.
Faithful, tone 4: Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Verse: The Lord looked down from heaven to earth to hear
the groans of the prisoners, to set free the sons of
those put to death. (Psalm 101:14,20)

Faithful, tone 4: Alleluia! Alleluia! Alleluia!

A Reading from the Holy Gospel according to John
(1:1-17)

WE DO NOT KNEEL during the consecration as well as
before and after Holy Communion from Easter Sunday to
Pentecost Sunday inclusive. WE STAND WHILE EVERYONE
COMES TO COMMUNION - you sit only if you are elderly
or weak or ill.




In place of “It is truly right...” on page 57: The Angel
cried out to the One full of Grace: * “O chaste Virgin,
rejoice! * And again | say, rejoice! * Your Son has risen
from the tomb on the third day * and raised the dead.”
* Let all people rejoice! * Shine, Shine, O New Jerusalem!
* For the glory of the Lord has risen upon you! * Exult
now and be glad, O Zion! * And You, O chaste Mother
of God, take delight * in the Resurrection of your Son.

Communion Hymn: Receive the Body of Christ; * taste the
fountain of immortality. * Alleluia! Alleluia! Alleluia!

Instead of: “Blessed is He..”(p.71); “We have seen the
true light...”(p.73), “Glory be to the Father...”(p.77) we
sing: Christ is risen from the dead, trampling death by
death, and to those in the tombs giving life. (one time)

Instead of: “May our mouths be filled...”(p.73); “Blessed
be the name...” (p.77): we sing: Christ is risen from the
dead, trampling death by death, and to those in the
tombs giving life. (three times)

After the Dismissal the Priest raises the Cross three times
proclaiming: CHRIST IS RISEN!

And the faithful joyfully respond each time. INDEED HE IS
RISEN!

Priest: Christ is risen from the dead, * trampling death by
death, * and to those in the tombs giving life.

Choir: Christ is risen from the dead, * trampling death by
death, * and to those in the tombs giving life.

Priest: Christ is risen from the dead, * trampling death by
death...

Choir: ... and to those in the tombs giving life.
Priest: And to us He has granted Eternal Life...

Choir: ... we bow down before His Resurrection on the
third day.

Myrovanya will follow the Divine Liturgy.
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